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Tässä kandidaatintutkielmassa tutkitaan kuolinilmoituksissa käytetyn kielen muutosta ja tarkastellaan Helsin-
gin Sanomissa 1950-, 1970- ja 1990-luvuilla julkaistuja kuolinilmoituksia. Kuolinilmoituksissa käytetty kieli ei 
kerro ainoastaan yksittäisistä kielenkäyttäjistä tai yksittäisistä kielenkäyttäjien ryhmistä, vaan ne heijastavat 
lisäksi myös ympäröivää yhteiskuntaa sekä kulttuuria. Tarkastelun kohteena on perhesuhteiden, elämäntyön 
sekä läheisyyden kielellinen kuvaus eri vuosikymmeninä. Tutkielmassa tarkastellaan myös arvoja, joita käy-
tetty kieli heijastaa eri aikakausina. Tutkimuksen aineisto on rajattu siten, että siihen on valittu kuolinilmoituksia 
helmikuun ensimmäiseltä päivältä vuosilta 1950, 1955, 1970, 1975, 1990 ja 1995. Aineisto on rajattu tarkas-
teltaville vuosikymmenille suomalaisen yhteiskunnan historiallisten muutosten valossa. 

Sisällönanalyysiä on käytetty tutkimuksessa tapana analysoida kuolinilmoitusten kieltä ja kielen välittämiä ar-
voja. Analyysimenetelmä on mahdollistanut aineiston monitasoisen analysoinnin siten, että kuolinilmoitusten 
näkyviä, mutta myös piileviä merkityksiä on voitu tarkastella. Diskurssianalyysin avulla on voitu tarkastella 
kielen rakentamia merkityksiä. Diskurssianalyysin lähtökohtana on, että kieli muuttuu ja vaihtelee. Tämä ana-
lyysimenetelmä on tarjonnut keinoja syvällisempään analyysiin ja se on täydentänyt sisällönanalyysiä. 
 
Tutkimuksessa selvisi, että kuolinilmoituksissa käytetty kieli on muuttunut 1950- ja 1990-lukujen välillä. 1950-
luvulla kuolinilmoitus on toiminut kutsun kaltaisena ilmoituksena siunauksen ajankohdasta, kun 1990-luvulla 
ajatus tästä on jo täysin muuttunut. Läheisyyttä kuolinilmoituksissa on 1970-luvulla ilmaistu 1950-luvun kaltai-
sesti suoraan ja lähipiiri on kutsuttu avosylin siunaustilaisuuteen. Kuolinilmoituksissa käytetyt värssyjen sekä 
muistolauseiden teemat ovat maallistuneet verrattuna 1950-luvulla käytettyihin. 1990-luvulla kuolinilmoituk-
sissa on aiemmasta poiketen ilmoitettu jo menneen siunaustilaisuuden ajankohta. Myös vainajan ja omaisen 
välisen suhteen kuvaaminen on muuttunut yksinkertaisempaan muotoon. Vaikka värssyissä ja muistolau-
seissa voidaan edelleen 1990-luvun kuolinilmoituksissa huomata uskonnollisia piirteitä, on tällaisten kuolinil-
moitusten määrä vähentynyt merkittävästi. Kristinuskollisista teksteistä on 1990-luvulla siirrytty kohden yksilöl-
lisempiä ja henkilökohtaisempia ilmaisuja. 
 
Yhteenvetona voidaan todeta, että kuolinilmoituksissa on siirrytty 1950- ja 1990-lukujen välillä muodollisesta 
ja yhteisöllisyyttä korostavasta tyylistä kohden yksilöllisempää ja vapaampaa ilmaisua. Samaan aikaan arvojen 
kuvaus kuolinilmoituksissa on vähentynyt ja esimerkiksi kristinuskollisten värssyjen rinnalle on tullut maalliset 
lainaukset kulttuurin tuottajien teksteistä. Kaiken kaikkiaan kuolinilmoitusten rakenteen sisällössä voidaan to-
deta tapahtuneen muutoksia 1950- ja 1990-luvun välillä.    
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1 JOHDANTO 

Kuolinilmoitus on tyypillisimmin henkilön koti- tai synnyinpaikkakunnan sanomalehdessä julkais-

tava ilmoitus henkilön kuolemasta. Sanomalehdissä julkaistut kuolinilmoitukset ovat vakiinnuttaneet 

paikkansa tapana kertoa läheisen kuolemasta, ja niitä voidaan pitää nykyisen kaltaiselle kulttuurille 

tyypillisenä suremisen muotona (Räsänen, Yli-Kivistö & Ihalainen, 1991, s. 22). Tämän hetkinen tapa 

esittää kuolemaa viihteessä ja uutisissa voi kertoa enemmän ihmisten etääntymisestä kuolemasta kuin 

siitä, että kuolema olisi nykyihmiselle läheinen asia (Haverinen & Pajari, 2019, s. 326). Kuolinilmoi-

tus on teksti, jossa käytetyt sanavalinnat, ilmaukset ja ymmärrettävyys ovat hyvin valikoituja ja tar-

koin harkittuja.  

 

Tutkimus käsittelee kuolinilmoituksissa käytetyn kielen analyysiä erityisesti kielen, arvomaailman ja 

sosiaalisten merkitysten näkökulmasta. Tutkimuksen päätavoitteena on tarkastella, miten läheisyyttä, 

perhesuhteita ja elämäntyötä on kuvattu kielellisesti eri aikoina sekä millaisia uskonnollisia, yhteisöl-

lisiä ja yksilöllisiä arvoja käytetty kieli heijastaa. Kuolinilmoitusten osat, kuten muistolauseet, voi-

daan kokea hyvin henkilökohtaisina. Ne kirjoitetaan yleensä vainajaa muistellen ja niissä ilmoitetaan 

vainajan kuolemasta läheisille sekä muille tutuille. Kuolinilmoitukseen liitettävät muistosäkeet anta-

vatkin omaiselle tavan ja paikan hyvästellä vainajan, mutta myös mahdollisuuden surun ilmaisemi-

seen (Koski, 2020, s. 103). 

 

Aihe on tärkeä lingvistisen tutkimuksen näkökulmasta, sillä kuolinilmoitukset muodostavat erityisen 

tekstilajin, jossa yhdistyy niin yksityinen suru kuin julkinen viestintä. Nyky-yhteiskunnassa käydään 

keskustelua siitä, miten kuolemasta tulisi puhua. Menneiden vuosikymmenten kuolinilmoitusten tut-

kimisen avulla on mahdollista ymmärtää, miten nykyinen tapa puhua kuolemasta on syntynyt. Sa-

malla saadaan tietoa siitä, miten kielenkäyttö heijastaa yhteiskunnan tapaa käsitellä vaikeita asioita 

ja mitä on menetetty tai mahdollisesti saavutettu käytetyn kielen muuttumisen myötä. 

 

Kirjalliset tekstit ovat tärkeä osa niin kielentutkimusta kuin esimerkiksi kuoleman- ja historiantutki-

musta. Varsinkin nykyisen kaltaisessa tilanteessa, jossa kuolemasta puhuminen koetaan edelleen läh-

tökohtaisesti vaikeaksi (Haverinen & Pajari, 2019, s. 313). Kuolinilmoituksissa käytetyt kielelliset 

ratkaisut eivät ole ainoastaan yksilöllisiä, vaan ne heijastavat myös kulttuuria ja yhteiskuntaa. Esi-

merkiksi 1900-luvun alussa julkaistuissa kuolinilmoituksissa surun sekä kaipauksen sanoittamista ei 

kierrelty sen takia, että kuolinilmoituksesta käy ilmi sen kirjoittaja, vaan suru ja kaipaus on sanoitettu 
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selvästi, mikä saattaa näyttäytyä tässä ajassa niitä lukevalle jopa ahdistavana ajatuksena (Haverinen 

& Pajari, 2019, s. 325).   

 

Tutkimalla kuolinilmoituksissa käytettyä kieltä saadaan tietoa siitä, miten kieli välittää ja muovaa 

käsityksiä muun muassa elämästä, kuolemasta ja yhteisöllisyydestä. Kuolinilmoitusten tarkastelu 

avaa näkymiä keskeisiin kulttuurisiin sekä sosiaalisiin ilmiöihin, kuten arvojen muutokseen ja yhtei-

söllisyyden eri muotoihin. Samalla nähdään, millä tavoin kieli rakentaa merkityksiä elämän ja kuole-

man ympärille.  
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2 TUTKIMUKSEN TOTEUTTAMINEN 

2.1 Tutkimuskysymykset 

Tässä tutkimuksessa selvitetään, miten kieltä on käytetty kuolinilmoituksissa eri vuosikymmeninä ja 

kuinka käytetty kieli heijastaa eri ajan arvoja suhteessa toisiinsa. Tutkimuskysymykset toimivat tut-

kimuksen runkona. Ensimmäinen tutkimuskysymys vastaa tutkielman aiheeseen. Kaksi muuta kysy-

mystä syventävät, tarkentavat sekä täydentävät ensimmäistä tutkimuskysymystä sekä toisiaan. Tutki-

muskysymysten avulla tutkimus käsittelee aihetta useammasta näkökulmasta ja syventää aiheen kä-

sittelyä. Tutkimuksessa vastataan seuraaviin tutkimuskysymyksiin, jotka on esitetty alla. 
 

1. Millä tavoin kuolinilmoituksissa käytetty kieli on muuttunut? 

2.  Mitä yhteiskunnallisia arvoja välittyy sanavalintojen kautta ja kuinka sanavalinnat ovat muuttuneet 

1950- ja 1990-lukujen välillä? 

3. Millä tavoin läheisyyttä ilmaistaan kielellisin valinnoin kuolinilmoituksissa? 

 

2.2 Aineistona kuolinilmoitukset  

Tutkimusaineistona on käytetty Helsingin Sanomissa julkaistuja kuolinilmoituksia, jotka ovat saata-

villa digitaalisessa muodossa lehden arkistossa. Tutkimuksen kohteena on Suomessa, suomeksi, jul-

kaistuja kuolinilmoituksia kolmelta eri vuosikymmeneltä: 1950-luvulta, 1970-luvulta ja 1990-luvulta. 

Vuosikymmenet on valittu historiallisen muutoksen valossa, sillä 1950-luvun alun ja 1990-luvun lo-

pun välillä suomalainen yhteiskunta on muuttunut maatalousvaltaisesta yhteiskunnasta kaupungistu-

neeksi hyvinvointivaltioksi, jossa elintaso ja palvelut ovat parantuneet nopeasti. Aineisto koostuu yh-

teensä 120 kuolinilmoituksesta. 
 

Tutkimuksessa tarkastellaan jokaisen vuosikymmenen ensimmäisen ja viidennen vuoden helmikuun 

ensimmäisen julkaistun lehden kuolinilmoituksia eli esimerkiksi vuoden 1950 helmikuun ensimmäi-

sen julkaistun lehden ja 1955 vuoden helmikuun ensimmäisen julkaistun lehden kuolinilmoitukset. 

Tarkasteltavia kuolinilmoituksia 1950-luvulta on yhteensä 48, 1970-luvulta 44 ja 1990-luvulta 28. 

Tämän avulla on mahdollista vertailla, millaisia kielellisiä ratkaisuja kuoleman, perhesuhteiden ja 

elämäntyön kuvaamiseen on eri aikoina käytetty. Tutkimuksessa selvitetään myös, miten uskonnol-

listen, yhteisöllisten ja yksilöllisten arvojen painotukset ovat muuttuneet ajassa kuolinilmoituksissa. 
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Aineiston valinnassa kiinnitettiin huomiota, että aineisto käsittelee suurimmilta osin tavallisten ih-

misten, ei entuudestaan tunnettujen julkisuuden henkilöiden, kuolinilmoituksia. 

 

Tutkimuksessa käytettävät kuolinilmoitukset sisältävät henkilöiden nimiä, syntymä- ja kuolinpäiviä 

sekä mahdollisia tietoja vainajan perhesuhteista. Kuolema on myös hyvin henkilökohtainen aihe, jo-

ten tutkimuksessa tulee pyrkiä kuolinilmoitusten asianmukaiseen, arvokkaaseen ja kunnioittavaan 

käsittelyyn. Aineiston tarkastelussa keskitytään ensisijaisesti kielellisiin piirteisiin ja teemoihin.  
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3 TEORIA JA TUTKIMUSMENETELMÄT 

3.1 Tekstilajina kuolinilmoitus 

Kuolinilmoitusten laatiminen levisi 1900-luvulla varakkaiden ihmisten tavasta koko kansan keskuu-

teen. Viimeistään 1930-luvun lopulla sanomalehtiin julkaistavien kuolinilmoitusten laatiminen oli jo 

osa suomalaista kulttuuria. (Kemppainen, 2006, 113–114.). Kuolinilmoituksissa käytetty kieli, yh-

teiskunnan normitetut arvot ja uskonnollisuus ovat kuitenkin muuttuneet ajan kuluessa. Samaan ai-

kaan kun kuolinilmoitusten laatiminen levisi koko kansan tavaksi, muuttui kuolinilmoitusten tyyli 

aiempaa maallisemmaksi ja omaisten kokemukset surusta nostettiin Raamatun lauseiden rinnalle (Ha-

verinen & Pajari, 2019, s. 325).  

 

Kuolinilmoitusten lisäksi vainajasta voidaan julkaista muistokirjoitus, osanottokiitos sekä esimer-

kiksi kuoleman muistopäivänä julkaistava muistoteksti. Tässä tutkielmassa käsitellään nimenomaan 

kuolinilmoituksia, joiden muoto on lähtökohtaisesti hyvin vakiintunut suomalaisessa kulttuurissa. 

Kuolinilmoitusta itsessään voidaan pitää normitettuna ja vain vähäisiä poikkeuksia sallivana tekstila-

jina, sillä kuolinilmoituksilla on vakiintuneet kielelliset ja ulkomuodolliset odotukset (Leskelä, 2012, 

s. 358).  

 

Kuolinilmoitus on tunnistettavissa kuolinilmoitukseksi myös sanomalehdestä irrotettuna sen vakiin-

tuneen visuaalisen ilmeen vuoksi (Pietikäinen & Mäntynen, 2009, s. 85). Kuolinilmoitus sisältää 

yleensä vainajan perustiedot sekä nimen ja syntymä- ja kuolinpäivän että kuolinilmoituksen jättänei-

den omaisten nimet (Leskelä, 2012, s. 387). Lisäksi kuolinilmoitukseen voi olla liitetty tieto siunauk-

sen ajankohdasta, muistolause tai värssy sekä symboli, kuten risti ja kiitos vainajan puolesta tietyille 

ihmisille, kuten häntä hoitaneille hoitajille. On hyvä huomata, että kuolinilmoitusten seassa julkais-

taan Helsingin Sanomissa myös osanottokiitoksia, joita tässä tutkimuksessa ei tarkastella.  

 

3.2 Historiallinen viitekehys 

Kuolinilmoitukset kirjoitetaan siinä yhteiskunnallisessa tilanteessa ja hetkessä, mikä sillä hetkellä on. 

Siksi on tärkeää ymmärtää, että jokainen kuolinilmoitus on laadittu myös keskenään hyvin erilaisesta 

tilanteesta ja taustasta käsin. Jotta voidaan ymmärtää kuolinilmoituksissa tapahtunutta muutosta, on 
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ymmärrettävä, miten yhteiskunta, jossa ihmiset ovat eläneet on muuttunut. Suomi muuttui paljon 

1950- ja 1990-lukujen välisenä aikana. Tänä aikana Suomi siirtyy maatalousvaltaisesta yhteiskun-

nasta teollisuuden ja palveluiden yhteiskunnaksi. Samaan aikaan kylmän sodan vuoksi jakautunut 

maailma vaatii varovaisuutta ja harkintaa liikkeissä. Yhteiskunnalliset muutokset heijastuvat ihmisiin 

ja heidän elämäänsä. Tästä syystä myös kuolinilmoituksissa käytetty kieli on muuttunut tutkittavana 

ajanjaksona.  

 

1950-luku on Suomessa sodan jälkeistä aikaa. Sotakorvausten maksaminen Neuvostoliitolle vauhdit-

taa omalta osaltaan teollisuuden kehitystä. Samaan aikaan Pohjoismaat solmivat sopimuksen työvoi-

man vapaasta liikkumisesta vuonna 1954, jolloin maasta muutto alkaa heti, sillä Ruotsin kärsiessä 

työvoimapulasta, on sen palkkataso melkein kaksinkertainen verrattuna Suomen palkkatasoon (Mei-

nander, 2017, s. 258). 1945- ja 1990-luvun välillä Ruotsiin muuttaa yhteensä yli puoli miljoonaa suo-

malaista (Meinander, 2017, s. 259).  Myös maan sisäinen liikkuvuus on suurta, kun väestö alkaa siir-

tyä maaseudulta kaupunkeihin. Omalta osaltaan myös kaupungistuminen, joka etenee vuosien 1940–

1975 välillä Suomessa nopeammin kuin missään muussa Euroopan maassa, vauhdittaa yhteiskunnal-

lisia uudistuksia sekä investointeja (Meinander, 2017, s. 264). Ajankuva näkyy myös kuolinilmoituk-

sissa siten, että työnteon arvostus huomioidaan myös kuolinilmoituksissa ammattinimikkeiden ilmai-

suna. 

 

Tämä liikehdintä luo pohjan myös hyvinvointivaltion vahvistumiselle. Suomalaisen hyvinvointiyh-

teiskunnan rakentamisen voimakkain aika on vuosien 1950 ja 1980 välinen aika, jolloin toteutetaan 

kolme suurta uudistusta eli pakollinen sosiaalivakuusjärjestelmä, yhteiskunnan sosiaali- ja terveys-

palveluiden laajentaminen ja koululaitoksen uudistukset (Meinander, 2017, s. 261–262). Poliittisesti 

1950-luku vahvistaa Paasikiven-Kekkosen linjaa, joka rakentaa Suomen ulkopolitiikan perustaa. 

1950-luvun Suomessa uskonnollisuus on vahvaa ja yhteisöllisyys hyvin korostettua. Lähes koko Suo-

men väestö kuuluu kirkkoon ja kirkollinen elämä on monelle suomalaiselle sosiaalinen sekä kulttuu-

rinen perusta. Kirkonkäynnit ja seurakuntien tapahtumat ovat arkipäivää ja samalla ne yhdistävät yk-

silöt laajempaan yhteiskunnalliseen rakenteeseen. Uskonnolliset piirteet näkyvät kuolinilmoituksissa 

muun muassa uskonnollisten tekstien siteeraamisena tai uskonnollisina piirteinä maallisissa muisto-

lauseissa ja värssyissä. Siunaus tai hautaus on ilmoitettu tulevaisuudessa tapahtuvaksi ja tilaisuuteen 

on kutsuttu läheisten lisäksi lähiyhteisö. Kirkko on ollut lähellä ihmisiä ja vahvistanut yhteishenkeä. 
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1960-luvun alussa Euroopassa vallitsee kauhu, kun suurvaltojen suhteita kiristää vuosina 1961 ja 

1962 Berliinin ja Kuuban kriisit, joiden mahdollisen kärjistymisen ymmärretään olevan uhka ihmis-

kunnalle (Meinander, 2017, s. 273). 1970-lukua määrittää hyvinvointivaltion voimakas rakentami-

nen, mutta myös kylmän sodan realiteetit. Suomen presidentti Urho Kekkosen pitkä valta-aika luo 

poliittista jatkuvuutta samalla vahvistaen Suomen yhteiskuntarakennetta ja -muotoa. Suomen idän-

suhteita kehitetään entistä tiiviimpään muotoon ja ne ovat keskeinen osa ulkopoliittista arkea. Samalla 

Suomi sopii vapaakauppasopimuksia Länsi-Euroopan ja Neuvostoliiton kanssa. 1970-luvulla moder-

nisaatio alkaa ja Suomi ottaa ison harppauksen kohti hyvinvointivaltiota. Yhteisöllisyys alkaa antaa 

tilaa yksilöllisyydelle.  

 

1960- ja 1970-luvuilla kaupungistuminen, koulutustason nousu sekä modernimpi elämäntapa näkyvät 

kirkon arkipäiväisen vaikutuksen vähenemisenä. 1980-luvulla yksilöllinen uskonnollisuus vahvistuu 

ja ihmisten hengelliset valinnat muuttuvat henkilökohtaisemmiksi ja kiinnostus muita uskonnon muo-

toja kohtaan kasvaa. Kirkon institutionaalinen asema pysyy, mutta kirkon rooli moraalisena ohjaajana 

ja sosiaalisen kontrollin välineenä on heikentynyt. Tämä kuvastaa laajempaa kulttuurista muutosta, 

jossa uskonnon merkitys ei ole enää osa yhteisöllistä identiteettiä vaan ennemminkin yksilöllinen 

kokemus ja tämä näkyy myös kuolinilmoituksissa. Yhteisöllisyys ei enää korostu ja kuolinilmoitus 

toimii kutsun sijasta ilmoituksena henkilön kuolemasta. 

 

1980-luvulla Suomi siirtyy kohden kansainvälisyyttä ja liberalisoitumista. Rahoitusmarkkinat vapau-

tetaan, teknologiateollisuus kasvaa ja kotimainen kulutus lisääntyy luoden uudenlaisen talouspoliitti-

sen ympäristön. Ulkopolitiikassa jatketaan puolueetonta linjaa, mutta kansainvälisten jännitteiden lie-

vennyttyä Suomen liikkumatila poliittisella kentällä laajentuu. Samaan aikaan hyvinvointivaltion ra-

kenteet vakiintuvat. 

 

1990-luvulla uskonnollisuus alkaa väistyä ja maallisuus korostua. Suomettuminen alkaa hiipua 1980-

luvulla ja modernit tietotekniset laitteet alkavat vallata markkinoita, mutta samaan aikaan Neuvosto-

liiton kaatuminen ajaa talouden syvään lamaan. Neuvostoliiton hajoaminen vuosien 1989–1991 ai-

kana aiheuttaa suuria seurauksia koko Euroopan kehitykselle, mutta myös maailmanlaajuisesti suur-

valtapolitiikalle (Meinander, 2017, s. 289). Neuvostoliiton hajoaminen aiheuttaa muutoksia Suomen 

viennissä ja kotimaisissa rakenteissa. Työttömyys alkaa kasvaa nopeasti ja julkista taloutta sopeute-

taan. Samaan aikaan Suomi vahvistaa asemaansa kansainvälisesti. Suomen ja Neuvostoliiton YYA-

sopimus päättyy vuoden 1992 keväällä ja alle kolmen vuoden aikana Suomi liittyy Euroopan unioniin 
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ja aloittaa yhteistyön Naton kanssa (Meinander, 2017, s. 289). Samalla työmarkkinat muuttuvat jous-

tavammiksi ja yksilölliset elämäntavat korostuvat. Hyvinvointivaltion rakenteet sopeutuvat taloudel-

lisiin realiteetteihin, mikä näkyy muun muassa työttömyysturvan mukautumisessa ja palveluiden uu-

delleen organisoinnissa. Taloudellisesti 1990-luvun alun syvän kriisin jälkeen Suomessa alkaa nopean 

talouskasvun kausi, joka kestää vuoteen 2008 saakka (Meinander, 2017, s. 289). Samaan aikaan 1990-

luvulla kirkon rooli vähenee eikä kirkon jäsenyys enää tarkoita säännöllistä osallistumista kirkollisiin 

menoihin. Uskon merkitys muuttuu yhä henkilökohtaisemmaksi, mikä näkyy kuolinilmoituksissa 

muun muassa maallisten värssyjen ja muistolauseiden käytön lisääntymisenä. Kaupungeissa nuorten 

uskonnollinen osallistuminen vähenee, mutta kiinnostus hengellisyyttä ja vaihtoehtoisia uskonnon 

muotoja kohtaan kasvaa. Uskonnollisuus alkaa näkyä yksilön elämäntapavalintana ja identiteetin 

osana sen sijaan, että se olisi sosiaalinen normi. Myös uskonnollinen monimuotoisuus kasvaa maa-

hanmuuton lisääntymisen myötä. 

 

1950-luvun alun ja 1990-luvun lopun välillä Suomi on kokenut niin yhteiskunnallisia, taloudellisia 

kuin kulttuurisia ja poliittisiakin muutoksia. Nämä muutokset ovat muovanneet Suomea, suomalais-

ten arvoja ja sitä, miten Suomi nähdään kansainvälisellä kentällä. 1950–1990-lukujen Suomessa us-

konnollisuus on kuitenkin säilyttänyt sen muodollisen laajuuden. Uskonnollisuuden merkitys on kui-

tenkin muuttunut, sillä kirkon rooli arjen ja yhteisön ytimessä heikkeni yksilöllisen hengellisyyden ja 

uskonnollisen monimuotoisuuden herätessä. Kehityskulku heijastaa yhteiskunnan modernisaatiota 

mutta myös koulutustason nousua ja kulttuuristen arvojen muutosta. 

 

1950- ja 1990-lukujen kuolinilmoituksissa nähdään selvästi Suomen yhteiskunnallinen muutos. 1950-

luvulla kuolinilmoitukset ovat hyvin muodollisia ja uskonnollisia. Kuolinilmoitusten värssyissä tai 

muistolauseissa on usein kristinuskollisia viitteitä. 1990-lukua kohden kuolinilmoitukset muuttuvat 

henkilökohtaisemmiksi, vapaamuotoisemmiksi sekä ne maallistuvat. Kristinuskolliset viitteet muun-

tuvat hiljalleen kohden maallisempia runoja ja muistolauseita. Ilmoituksissa aletaan painottaa enem-

män yksilön tarinaa, ja kieli muuttuu aiempaa arkisemmaksi. 

 

3.3 Aiemmat tutkimukset 

Kuolinilmoituksia on tutkittu aiemmin. Aiheesta aiemmin tehdyt opinnäytteet ovat kuitenkin liitty-

neet lähinnä joko tiettyyn ihmisryhmään tai tarkastelemaan tiettyjä kuolinilmoituksen piirteitä. 
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Esimerkiksi Rintamäki (2022) on tutkinut pro gradu -tutkielmassaan kuoleman metaforia suomalais-

sotilaiden kuolinilmoituksissa toisen maailmansodan aikana. Kuolinilmoituksissa esiintyviä metafo-

ria on myös tutkinut pro gradu -tutkielmassaan Kiiskinen (2024), joka on tutkinut matkanteon meta-

foria kuolinilmoitusten muistosäkeissä. Tiettyjen ihmisryhmien näkökulmasta kuolinilmoituksia on 

tutkinut esimerkiksi Seppänen (2015), joka on tutkinut pro gradu -tutkielmassaan lapsivainajien ase-

man muutosta suomalaisissa kuolinilmoituksissa vuosien 1910 ja 2000 välillä.  

 

Pöllänen (2025) on tutkinut pro gradu -tutkielmassaan maallistumisen merkkejä 1960- ja 2020-luvun 

kuolinilmoitusten värssyissä. Kun taas Pro gradu -tutkielmassaan Karhu (2005) on tutkinut sitä, miten 

kuolinilmoituksissa kierretään kuolla-sanan käyttämistä eufemismien avulla, ja miten käytetyt eufe-

mismit ovat muuttuneet ajan saatossa. Aiheesta laajemmasta näkökulmasta pro gradu -tutkielmassaan 

”aamulehden kuolinilmoitusten tekstiainesta”, on tutkimusta tehnyt Harsu (1997). Hän on tutkielmas-

saan tutkinut kuolinilmoitusten kielen ominaispiirteitä sekä konventioita, rakennetta, vertauskuvalli-

suutta ja suhdetta kontekstiin. Uskonnon roolia ja uskonnon muuttumista mediassa on tutkinut Jär-

venpää (2023). Tutkimus keskittyi tarkastelemaan kuolinilmoitusten symboleja sekä sitä, missä mää-

rin kuolinilmoituksissa olevat muistovärssyt ovat uskonnollisia.  

 

Kuolinilmoituksia on tarkasteltu myös artikkeleissa. Esimerkiksi Linturi (2009) on tarkastellut  kuo-

linilmoituksia artikkelissaan ”´et paljon saanut, mutta kaikkesi annoit´ Helsingin Sanomien kuolinil-

moitusten sukupuolen representaatiot”. Artikkelissa Linturi keskittyy siihen, miten Helsingin Sano-

mien kuolinilmoitukset ovat heijastaneet sukupuolen esittämisen tapoja. Koski (2020) on tarkastellut 

artikkelissaan ”Kuolemanjälkeiset mielikuvat 2000-luvun Suomessa”, suomalaisia mielikuvia kuole-

manjälkeisestä sekä niiden merkityksiä ja käyttöä erilaisissa yhteyksissä. 

 

Vaikka tutkimusta on aiheesta tehty, on hyvä huomata, että suurin osa kuolinilmoituksiin liittyvästä 

tutkimuksesta on muuta kuin lingvististä tutkimusta. Suurin osa esimerkiksi tässä mainituista tutki-

muksista on yhteiskuntatieteiden tai teologian tiedekunnassa tehtyjä tutkimuksia. Muistokirjoituk-

sista tehdyssä tutkimuksessa taas kuolinilmoituksista tehdystä tutkimuksesta poiketen, on havaitta-

vissa jonkun verran lingvististä tutkimusta. Kuolinilmoituksen kielellisiä piirteitä on tutkittu vähän 

siihen nähden, miten esimerkiksi muistokirjoituksissa käytettyä kieltä on tutkittu. Sen sijaan kuolin-

ilmoituksissa esiintyvistä metaforista ja värssyistä sekä muistolauseista on tehty enemmän tutkimusta 

kuin kielellisistä piirteistä. 
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3.4 Sisällön- ja diskurssianalyysi 

Tutkimuksen analyysissä on käytetty kahta eri menetelmää. Analyysissä on käytetty laadullista sisäl-

lönanalyysiä tapana analysoida kuolinilmoituksissa käytettyä kieltä ja sen välittämiä arvoja. Mene-

telmän avulla on voitu tarkastella sanavalintojen ja arvopainotusten lisäksi myös kuolinilmoitusten 

merkityssisältöjä, jotka ovat toistuneet aineistossa. Sisällönanalyysi tarjoaa keinon analysoida teks-

tejä objektiivisesti ja systemaattisesti (Tuomi, 2018, s. 117).  Menetelmä on mahdollistanut aineiston 

systemaattisen, mutta myös monitasoisen analysoinnin siten, että tutkimuksessa on voitu tutkia niin 

näkyviä kuin piileviä merkityksiä, jotka ovat rakentuneet kielen avulla. 

 

Sisällönanalyysin tarjoamin keinoin pyritään saamaan tutkittavasta ilmiöstä  kuvaus tiivistetyssä 

ja  yleisessä muodossa (Tuomi, 2018, s. 117). Eli tässä tapauksessa kuolinilmoitusten kielen muutok-

sesta. Kaikista kuolinilmoituksista tarkastellaan samoja sisältöjä. Sisällönanalyysin avulla on voitu 

tunnistaa, miten aineistossa arvotetaan ja kehystetään tarkasteltavaa ilmiötä ja, millaisia ideologisia 

ja kulttuurisia oletuksia teksti pitää sisällään. Sisällönanalyysi on tarjonnut välineet ymmärtää aineis-

toa niin selkeiden viestien kuin kieleen kytkeytyvien merkitysten tasolla. Näin on voitu muodostaa 

kokonaisvaltainen näkemys siitä, millaisia arvoja aineisto rakentaa ja millä tavoin nämä arvot välit-

tyvät kielen kautta. 

 

Sisällönanalyysin avulla voidaan aineistosta poimia muun muassa toistuvia teemoja ja merkityksiä. 

Sisällönanalyysin keinoin tutkimuksessa on voitu tunnistaa, miten kuolinilmoitusten kieli on muuttu-

nut vuosikymmenten aikana. Analyysitapa on systemaattinen, joten menetelmän avulla aineistosta 

saadaan keskenään vertailukelpoinen. Analyysin keinoin tutkimuksessa luokitellaan kuolinilmoitus-

ten piirteet esimerkiksi uskonnollisiin ja maallisiin sekä henkilökohtaisiin ja yhteisöllisiin piirteisiin. 

Sisällönanalyysin tilastollinen näkökulma mahdollisti myös sen tarkastelun, kuinka yleisiä esimer-

kiksi tietyt sanat ja symbolit olivat eri vuosikymmeninä kuolinilmoituksissa. 

 

Toinen menetelmä, jota tutkimuksessa käytetään, on diskurssianalyysi. Diskurssianalyysin avulla tar-

kastellaan merkityksiä sekä arvoja, joita käytetty kieli rakentaa. Diskurssianalyysin keskeisin ajatus 

on kieli sosiaalisena toimintana ja siksi tämän analyysitavan kohteena on se, miten ja mitä kielellä 

tehdään eikä niinkään kielen rakenne itsessään (Pietikäinen & Mäntynen, 2019, s. 14). Diskurssiana-

lyysi lähtee siitä, että kielellä ei ole vain yhtä pysyvää merkitystä, vaan sen sijaan merkitykset voivat 

muuttua ja kieltä voidaan käyttää useammassa eri merkityksessä ja eri tilanteessa, joissa merkitykset 
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syntyvät jokaisessa uudelleen (Pietikäinen & Mäntynen, 2019, s. 14). Tämä menetelmä sopii aineis-

ton analysointiin ja tutkimuksen menetelmäksi, sillä diskurssianalyysin avulla saadaan keinoja kuo-

linilmoitusten tekstiaineksen tulkintaan tutkimuksen vaatimalla tavalla. 

 

Diskurssianalyysin keinoin tutkimuksessa selvitetään, kuinka muun muassa kieli heijastaa esimer-

kiksi kulttuurisia muutoksia. Diskurssianalyysin ajatuksena on se, että kieli on aina tilanteista eli kieli 

vaihtelee tilanteen, ajan, halutun tavoitteen sekä paikan mukaan (Pietikäinen & Mäntynen, 2019, s. 

15). Diskurssianalyysi auttaa ymmärtämään kielenkäyttöä osana sosiaalista toimintaa niin kielellisen 

käyttäytymisen ja muun muassa siihen liittyvien normien, ideologioiden, valtakysymysten ja asentei-

den näkökulmasta (Pietikäinen & Mäntynen, 2019, s. 248–249). On tärkeä hahmottaa, että jokainen 

kuolinilmoitus on laadittu erilaisesta tilanteesta, taustasta ja ajasta käsin sekä mahdollisesti täysin eri 

vuosikymmenenä. 

 

Diskurssianalyysin avulla olen tarkastellut sitä, miten kuolinilmoitukset heijastavat yhteiskunnan ar-

voja kuten uskonnollisuutta. Osana kulttuuridiskurssia tutkimuksessa on tarkasteltu myös tekstien 

sanavalintoja sekä värssyjä ja muistolauseita. Menetelmän avulla on hahmotettu, miksi tietyt muodot 

ja teemat ovat yleistyneet tai väistyneet tiettyinä vuosikymmeninä. Menetelmä on antanut tutkimuk-

selle tulkinnallista ja kulttuurista näkökulmaa. 
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4 ANALYYSI JA TULOKSET 

Analyysilukujen järjestys on muodostunut kuolinilmoituksen rakenteen mukaisesti. Läheisyyttä il-

maistaan yleensä kuolinilmoituksen alussa. Arvoja kuvataan muistolauseissa ja värssyissä. Ajalle tyy-

pillisiä kielenpiirteitä on näkyvissä eniten kuolinilmoituksen loppuosassa, jossa usein mainitaan tie-

dot siunaustilaisuudesta. Siksi tutkimuksen analyysi on käsitelty kronologisesti tässä järjestyksessä 

tutkimuskysymysten järjestyksen sijaan. 

 

Ihmisten välisessä vuorovaikutuksessa käytettävä kieli muuttuu jatkuvasti (Honko, 2022). Kieli 

muuttuu niin ajallisen, alueellisen kuin sosiaalisenkin vaihtelun seurauksena. Tässä tutkielmassa kes-

kitytään kielen ajalliseen vaihteluun. Kielen alueellinen vaihtelu on pyritty rajaamaan pois keskitty-

mällä yhden, saman lehden, julkaisemiin kuolinilmoituksiin. Silti on hyvä huomata, että ihmiset liik-

kuvat, joten kielen alueelliset piirteet sekoittuvat väistämättä, vaikka keskittyisi yhdessä lehdessä jul-

kaistuihin teksteihin. Kuolinilmoitukset ovat tekstilajina hyvin yleiskielisiä, joten niissä ei välttämättä 

näy omaisten omaksumat keskenään eriävät kielenpiirteet. 

 

Kuolinilmoitusten kielen muutos on tiivistetty liitteeseen 1, jossa on kuvattu keskeiset lukumäärät 

läheisyyden ilmaisusta, arvoista ja siunauksen kuvauksen muutoksista. Taulukosta 1 nähdään, että 

läheisyyden ilmaisu sanavalinnoin on tutkimuksen mukaan ollut yleisintä 1970-luvulla. Lisäksi voi-

daan havaita, että arvojen ilmaisu kuolinilmoituksissa vähenee tutkimuksen mukaan 1990-luvulla. 

Taulukosta nähdään myös, että siunauksen kuvaus on ollut tyypillistä läpi koko tutkimusajankohdan. 

On kuitenkin syytä huomata, että tarkasteltavien kuolinilmoitusten määrä on 1990-luvulla lähes puo-

let vähemmän 1950- ja 1970-luvun määriin verrattuna. 

Taulukko 1. Kielellisten piirteiden muutos 1950- ja 1990-lukujen välillä. 
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4.1 Läheisyyden ilmaisu sanavalinnoin 

Tässä luvussa käsitellään, miten kuolinilmoituksissa käytetyt sanavalinnat ilmentävät läheisyyttä. Lä-

heisyyden ilmaisulla tarkoitetaan tässä yhteydessä tapaa, jolla kuolinilmoituksissa kuolinilmoituksen 

kirjoittajat, yleensä vainajan omaiset, ilmaisevat suhdettaan vainajaan sekä tapaa, jolla kaipausta on 

kielellisin keinoin ilmaistu. Tässä luvussa keskitytään nimenomaan sanavalintoihin ja pohditaan nii-

den merkitystä osana kuolinilmoituksen kokonaisuutta. 

 

Läheisyyttä voidaan ilmaista useiden eri sanavalintojen kautta. 1950-, 1970- ja 1990-lukujen kuolin-

ilmoituksia yhdistää  hyvin saman suuntaisen läheisyyden ilmaisun sanavalinnat. Kuolinilmoitusten 

alussa toistuu yleisimmin rakas-sana. 1950-luvulla rakas-sanaan on liitetty suhdestatus ja muodos-

tettu ilmaisu rakas mieheni tai rakas vaimoni tai sukupuolineutraalimmin, rakas puolisoni. 1970- ja 

1990-lukujen kuolinilmoituksissa samanlaista ilmausta ei ole havaittavissa juurikaan. 

 

1970-luvulla yleisempi tapa ilmaista läheisyyttä on selvästi ollut ennemmin sukulaissuhdetta kuin 

suhdestatusta kuvaava ilmaus, kuten rakas sisareni tai rakas isämme, isoisämme ja veljeni, jossa sa-

nan yhteyteen on liitetty vainajan ja omaisten välistä suhdetta kuvaava sana. Tämän kaltaisia ilmauk-

sia ei taas 1950-luvun kuolinilmoituksista löydy kuin harvakseltaan, sillä sukulaissuhteen lisäksi on 

ilmaistu suhdestatus. Tämä kertoo kuitenkin enemmän kuolinilmoituksen jättäneiden omaisten suh-

teen muutoksesta kuin niinkään kielellisistä valinnoista. Sen sijaan että kuolinilmoituksen jättäisi 

edesmenneen puoliso, on selvästi yleistynyt, että kuolinilmoituksen jättää vainajan muu perhe. 1990-

luvulla on siirrytty käyttämään suhdestatuksia tai sukulaissuhteita ilmaisevien ilmausten sijaan ilmai-

sua rakkaamme, joka on vainajan ja omaisen suhdetta neutraalisti kuvaava ilmaus.  

 

On kuitenkin hyvä huomata, että osassa kuolinilmoituksista vainajan suhdetta kuolinilmoituksen jät-

täjään ei ilmaista millään tavoin. Näitä kuolinilmoituksia aineistossa on vain harvoja, ja ne sijoittuvat 

lähinnä 1970- ja 1990-lukujen kuolinilmoituksiin. Yleensä kuolinilmoitus onkin omaisen laatima 

teksti, joka toimii myös suvun yhteisenä kunnioituksena vainajaa kohtaan (Jallinoja, 2011, s. 87–91). 

Aineistossa on myös esimerkiksi sisaruksen ja muun perheen jättämä kuolinilmoitus, joissa lähei-

syyttä ei ole ilmaistu sanavalinnoin vainajaa kuvaillessa lainkaan. Sen sijaan omaisten ja vainajan 

väliset suhteet käyvät ilmi omaisten allekirjoituksesta, jossa esimerkiksi tässä tapauksessa allekirjoi-

tus on ollut muodossa sisar, kuvastaen näin vainajan ja omaisen välistä sukulaissuhdetta. 
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Kuolinilmoitukset yleensä allekirjoitetaan niiden jättäjän toimesta. Tapoja on useita, osa ei liitä mi-

tään toivotusta allekirjoituksen edelle, kun osa taas liittää useamman. Myös toivotuksissa on selvästi 

trendejä huomattavissa. Kaikissa kuolinilmoituksissa läheisyyttä ei ilmaista välttämättä millään ta-

voin sanavalintojen kautta. Yleensä kuitenkin läheisyyttä ilmaistaan kuolinilmoituksissa hyvin saman 

suuntaisesti tiettynä aikakautena. 

 

Kuolinilmoituksen lopussa yleisin sanavalinta allekirjoituksen aloittamiselle on kaivata-sana, joka 

löytyy läpi koko tarkasteltavan ajanjakson ajan kuolinilmoituksista. Kaivata-sanan käyttö ei kuiten-

kaan rajoitu pelkästään yhteen sanaan, vaan sanan ympärille on rakennettu erilaisia merkityksiä 

muilla sanoilla. Näin toivotuksesta saadaan henkilökohtaisempi, mutta myös sen painotus muuttuu. 

Yleisimmät tällaiset useamman sanan toivotukset ovat syvästi kaivaten ja rakkaudella kaivaten. Näi-

den lisäksi yleinen tapa osoittaa kaipausta on myös sanavalinta kaipauksella. Vaikka kaivata-sanan 

ympärille liitetyt sanat muuttavat hieman sanan merkitystä, on kuitenkin jokaisen ilmauksen ydin-

viesti kaipaus vainajaa kohtaan, vaikka sen ilmaisutapa ja painotus on jokaisessa hieman erilainen.  

 

1970-luvun kuolinilmoituksista huomion kiinnittää kiittäen ja kaivaten -ilmaus, jollaista 1950-luvun 

kuolinilmoituksissa ei aineistossa ollut ollenkaan ja 1990-luvun aineistossa esiintyy vain yksi tämän 

muotoinen kaipauksen ilmaus. 1990-luvulla kaivaten sanavalinnan rinnalle on muodostunut selvästi 

rakkaudella muistaen -ilmaisu, joka ei sekään aiempina vuosina ole ollut laajassa käytössä. Muita 

tapoja, joilla kuolinilmoituksen toivotus on toimitettu ovat esimerkiksi 1950-luvun aineistoissa esiin-

tyneet rakkaan muistoa säilyttävät ja surren, 1970-luvun aineistossa esiintyneet muistoa kunnioittaen 

ja ikävoiden sekä 1990-luvun aineistossa esiintyneet muistaen -ilmaisun eri variaatiot kuten rakkau-

della muistaen ja kiitollisuudella muistaen. 

 

4.2 Arvot kuolinilmoituksissa 

Kuolinilmoitusta kirjoittaessa kirjoittajan ja yhteiskunnan heijastamat arvot näkyvät aina myös lopul-

lisessa tekstissä. On kuitenkin hyvä huomata, että omaiset mielellään valitsevat sosiaalisesti hyväk-

syttäviä sekä jo aiemmin, muiden kuolinilmoituksissa, käytettyjä värssyjä (Koski, 2020, s. 103). Teks-

tistä voidaan kuitenkin kielellisten valintojen ja sanavalintojen avulla analysoida näitä arvoja, joita 

teksti ilmentää tahtomattaan tai tahallisesti. Arvot näkyvät niin omaisen kirjoittamassa tekstissä kuin 

mahdollisesti lainatussa värssyn tai muistolauseen pätkässä. Osa suosituista muistovärssyistä on alun 
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perin ammattilaisten kirjoittamia, ne on kuitenkin otettu käyttöön suomalaisessa kuolemankulttuu-

rissa yhteisenä omaisuutena, jota voi muokata oman mielen mukaan (Koski, 2020, s. 103). 

 

1950-luvun kuolinilmoituksille on ominaista muodollinen, mutta myös uskonnollinen sävy kielessä. 

Kuolinilmoitusten kieli on selvästi vainajaa kunnioittavaa, mutta myös hyvin kaavamaista ja viral-

lista. Kuolinilmoitusten tarkoituksena on osoittaa ydinviestin lisäksi myös arvostamista ja uskoa. 

1950-luvun kuolinilmoitusten muistolauseissa toistuu Jumalan, Herran tai muun kristinuskoon liite-

tyn hahmon maininta, kuten seuraavissa muistolauseissa ja värssyissä. ”Hiljalleen tuli enkeli ja kuis-

kasi: Jo on kylliksi”, ”Paljon tuskia kärsineelle antaa Jumala levon aikanaan”, ”Herra, sinä annoit 

väsyneelle levon” 

 

1) Hiljaa sammui isän silmä 

Hiljaa sydän taukosi 

Pääsit luokse taivaan Herran 

Miss’ on lepo iäinen 

 

Ensimmäiseen Johanneksen kirjeeseen 4 viitataan eräästä kuolinilmoituksessa: ”Jumala on rakkaus” 

sekä toisessa kuolinilmoituksessa ”Tutkimattomat ovat Herran tiet”. Tämä voidaan liittää niin Roo-

malaiskirjeeseen 11:33, joka alun perin on kuulunut: ”Oi Jumalan rikkauden ja viisauden ja tiedon 

syvyyttä! Kuinka tutkimattomat ovat hänen tuomionsa ja käsittämättömät hänen tiensä!”, kuin myös 

William Cowperin 1700-luvulla kirjoittamaan virsirunoon, joka alkaa sanoin ”God moves in a mys-

terious way, his wonders to perform”. 

 

Nämä kristinuskoon liitettävät muistolauseet ja värssyt esiintyvät kuitenkin vain osassa 1950-luvun 

tutkimusaineiston kuolinilmoituksissa. Muissa ei ole uskonnollisia piirteitä, vaan niissä on käytetty 

maallista värssyä tai muistolausetta. Kuitenkin suurimmassa osassa näissä on uskonnollisia viitteitä, 

mutta ei ole lainausta esimerkiksi Psalmista tai ole suoraa viitettä kristinuskoon. Kuten seuraavassa 

esimerkissä, jossa on lainaus Johan Fredrik Granlund Kotomaamme -runosta vuodelta 1863, joka on 

pohjimmiltaan hengellinen, mutta lainattu osa runosta ei sisällä suoria viitteitä uskontoon. 

 

2) Täällä pohjantähden alla on nyt kotimaamme, 

mutta tähtein tuolla puolen  

toisen kodin saamme 
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Maallisia värssyjä tai muistolauseita on kuolinilmoituksissa myös esimerkiksi muodossa ”Elit kaik-

kesi antaen, uhraten. Unes olkoon kaunista, pyhää” sekä 

 

3) Silmä sammui mi aina valvoi. 

Toimekas käsi raukeni. 

Sydän uupui mi hyvää palvoi, 

ja rakkaudesta sykkäili 

 

Näissä maallisissa värssyissä ja muistolauseissa näkyy teemoja niin kotimaan arvostuksesta kuin ih-

misen perimmäisestä hyvyydestäkin. Myös rakkausteemaiset muistolauseet ja värssyt ovat yleisiä. 

Usein omaiset toivovat, että kirjoitetut muistosanat kuvastaisivat vainajaa tai vainajan tapaa nähdä 

maailma (Koski, 2020, s. 103).  

 

1970-luvulla kuolinilmoitusten kieli on selvästi yksinkertaistunut verrattuna 1950-luvun kielellisiin 

valintoihin. Kuolinilmoitusten värssynä tai muistolauseena on esimerkiksi raamatunlause tai virren 

säe, mutta nämä ovat vähemmistössä. Näissä värssyissä muistellaan usein vainajan työn teon jättämää 

jälkeä, mutta selvästi suurimmassa osassa värssyt ovat jo hyvin maallisia. Vainajan ammatti tai muu 

yhteiskunnallinen asema on mainittu useammassa ilmoituksessa joko ennen tai jälkeen vainajan ni-

men niin 1950- kuin 1970-luvulla. Tällä on pyritty nostamaan vainajan tekemän työn arvostusta ja 

tuomaan julki ylipäätään työn arvostuksen osoittamista. 

 

Tutkimusaineiston värssyistä ja muistolauseissa on selviä kristinuskollisia piirteitä, kuten mainitaan 

Herra tai Jumala tai se on esimerkiksi lainaus Raamatusta, kuten Psalmista 31:16 johdettu ”Herra, 

sinun kädessäsi on päiviemme määrä”. Psalmissa tämä kuuluu muodossa: ”Minun aikani ovat sinun 

kädessäsi, pelasta minut vihollisteni kädestä ja vainoojistani”. Toinen esimerkki on lainaus Psalmista 

34:19: ”Lähellä on Herra niistä, joilla on särjetty sydän ja hän pelastaa ne, joilla on murtunut mieli.”. 

 

Maallisia esimerkkejä ajan kuolinilmoituksista ovat esimerkiksi: ”Rakkaimmatkin siteet katkeavat 

kerran” ja ”Tyynesti kannoit tuskien taakkaa. nukuit kun uupumus voimasi vei.” sekä työntekoa muis-

tava: 

 

4) Ei kuulu enää rakkaat askeleet 
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On kädet ahkerat saaneet työnsä päätökseen 

Jäi meille muistot, kaipaus ja kyyneleet 

 

1990-luvulla kuolinilmoitusten kieli ja tyyli on selvästi kokenut suuren muutoksen verrattuna aiem-

paan, vaikka kuolinilmoituksen rakenne on sama kuin aiemmin. Ilmoituksissa on huomattavasti 

enemmän eroja keskenään, sillä ilmoituksista on tullut paljon yksilöllisempiä ja tunteikkaampia. Us-

konnollista kieltä ja uskonnollisia piirteitä on yhä, mutta selvästi harvemmin havaittavissa kuin esi-

merkiksi 1970-luvun teksteissä. Uskonnollisen kielen tilalle on tullut henkilökohtaiset sekä osin myös 

hyvin arkiset ilmaisut. Aineistosta löytyy muun muassa muutama kulttuurinen lainaus esimerkiksi 

Aleksis Kiven tekstistä.  

 

Värssyissä ja muistolauseissa uskonnollisuus näkyy yhä. Eräässä kuolinilmoituksessa on muun mu-

assa lainattu ensimmäistä Johanneksen kirjettä 4: ”Jumala on rakkaus”, joka toistuu muutamankin 

kerran 1990-luvun muistolauseissa.  Kuolinilmoituksista löytyy myös lainaus Psalmista 23: 

5) Herra on minun paimeneni, 

ei minulta mitään puutu. 

Viheriäisille niityille hän vie minut 

lepäämään, virvoittavien vetten tykö 

Hän minut johdattaa 

 

Maallisten värssyjen ja muistolauseiden joukosta 1950- ja 1970-luvuista poiketen löytyy lainauksia 

kulttuurillisista lähteistä, kuten lainaus Aleksis Kiven runosta: 

6) Onnellinen hän,  

joka päänsä taitaa painaa iankaikkisen  

Isän syliin 

 

Samoin myös Aila Meriluotoa on siteerattu: 

7) Olen polkuni päässä 

tuhansistani erään, 

ja niitä on täynnä maa. 

On viileä ilta, 

eräs päivä on mennyt, 

on painunut metsien taa 
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1990-luvun kuolinilmoitusten maallisista värssyistä ja muistolauseista löytyy myös entuudestaan tut-

tuja tekijään viittaamattomia värssyjä kuten: ”Niin väsyneenä lopun matkan kuljit. Uneen rauhaisaan 

nyt silmät suljit”. 1990-luvun kuolinilmoitukset sisältävät kokonaisuudessaan huomattavasti vähem-

män arvoja ja henkilökohtaisuuksia kuin esimerkiksi 1950- ja 1970-luvulla. 1990-luvun maallisissa 

värssyissä ja muistolauseissa on ollut keskiössä esimerkiksi työnteon arvostus. 

 

Myös kuolinilmoituksissa käytetyt symbolit monipuolistuivat 1950- ja 1990-luvun välillä, sillä ristien 

ohella kuolinilmoituksissa on havaittavissa myös lintuja 1990-luvulla. Kuolemaa ei myöskään enää 

ole kuvattu iankaikkiseen elämään siirtymisenä vaan enemmänkin elämän päättymisenä ja lähteisten 

kokemana suruna. Kielenkäytössä on korostunut ennemmin lämminhenkisyys sekä yksilöllisyys. 

Muutos heijastaa laajempaa yhteiskunnallista ilmiötä, jossa on siirrytty yhteisöllisyydestä yksilölli-

syyteen ja uskonnollisuudesta henkilökohtaisten merkitysten etsimiseen ja tulkintaan. 

 

4.3 Siunauksen kuvaus 

Kuolinilmoituksille tyypillisen rakenteen mukaisesti kuolinilmoituksen lopussa mainitaan usein, 

missä ja milloin vainaja siunataan tai vaihtoehtoisesti kerrotaan siunauksen olleen jo suoritettu. Koska 

kuolinilmoitukset ovat lähtökohtaisesti hyvin lyhyitä tekstejä, joiden rakenne on vakiintunut lähinnä 

kolmeen osioon, jotka ovat vainajan tiedot, värssy tai muistolause ja siunauksen tiedot, näkyy omais-

ten oma kirjoitustyyli ja sanavalinnat kuolinilmoituksen viimeisessä osiossa värssyn tai muistolau-

seen yleensä ollessa lainattu muualta. Tämän vuoksi suurimman kielellisen muutoksen voi huomata 

kuolinilmoituksissa ilmoitetuista siunauksen tiedoista. 

 

1950-luvulla kuolinilmoituksen lopussa on todettu siunauksen aika ja paikka lauseella, joka alkaa 

hautaus tapahtuu tai siunaus tapahtuu. Lisäksi lauseen alkuja ruumiinsiunaus ja rakas vainajamme 

siunataan, on käytetty ahkerasti. Lauseet, joilla siunausta on kuvattu, ovat usein olleet toteavia. Siu-

nauksen ajan ja paikan kertomisen jälkeen on usein vielä erillinen maininta siitä, että kyseessä on 

kutsu. Tämä on mainittu usein muodossa, joka täten kutsuna ilmoitetaan. 

 

1970-luvulla yleisimmät lauseen alut ovat muodossa hautaus toimitetaan tai siunaus toimitetaan. 

Lauseen alkua siunaus toimitetaan, on myös seurannut toteamus, joka täten kutsuna ilmoitetaan. Eli 
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myös tilanteessa, jossa on todettu siunauksen ajankohta, on kuitenkin haluttu toimittaa kuolinilmoi-

tuksen lukijalle myös kutsu siunaustilaisuuteen. 1970-luvun ilmoituksissa on havaittavissa myös alku, 

täten kutsuna ilmoitamme tai  ystävällisenä kutsuna. 

 

1990-luvulla on lähtökohtaisesti todettu siunauksen jo tapahtuneen. Poikkeuksia löytyy, mutta tyy-

pillisesti 1990-luvun kuolinilmoitusten lauseet ovat alkaneet sanoin siunattu tai hautaus toimitettu tai 

siunaus toimitettu. 1990-luvulla siunauksesta ilmoitettaessa aikamuoto on vaihtunut imperfektiin. 

Tämä muutos heijastaa kulttuurisia ja käytännöllisiä muutoksia hautauskäytännöissä sekä kuolinil-

moitusten tarkoituksessa. 1950-luvulla kuolinilmoitusten yksi tärkeimmistä tehtävistä on ollut kertoa 

tulevista hautajaisista, ja lehti on ollut yksi keskeisimmistä kanavista, jossa tulevasta siunaustilaisuu-

desta on ilmoitettu. Sen sijaan 1990-luvulla kuolinilmoituksen tärkein tehtävä ei enää ole ollut kutsu-

minen, joka on yleisemmin hoidettu yksityisesti esimerkiksi kirjeitse tai puhelimitse. 1950-luvulla 

hautajaiset ovat myös olleet kyläyhteisön tapahtumia, joihin on osallistunut enemmänkin ihmisiä. 

1990-luvulla taas on korostunut enemmän perhekeskeisyys ja yksityisyys, joten siunauksesta on usein 

ilmoitettu vasta jälkeenpäin neutraalin sävyisesti. 

 

1950-luvulla kuolinilmoituksen kautta on kutsuttu läheisiä ja ystäviä siunaustilaisuuteen kuten myös 

1970-luvulla. Se mikä 1950-luvun ja 1970-luvun kuolinilmoituksia selvästi erottaa on se, että 1950-

luvulla on ollut oletus siitä, että kuolinilmoituksen lukija tiedostaa olevansa kutsuttu siunaustilaisuu-

teen, kun 1970-luvulla kutsu on kirjoitettu täsmällisemmin kuolinilmoituksiin. 1990-luvulla siunaus-

tilaisuuteen ei ole enää kutsuttu samalla tavoin kuin 1950- ja 1970-luvuilla. 1970- ja 1990-luvun vä-

lillä kuolinilmoituksen virka on muuttunut kutsusta enemmän ilmoitukseksi. 1990-luvulla kuolinil-

moitukset ovat lähinnä ilmoittaneet olleesta, jo menneestä, siunaustilaisuudesta. 
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5 PÄÄTÄNTÖ  

Tutkielmassa tutkittiin, miten 1950-, 1970- ja 1990-luvuilla kuolinilmoituksissa käytetty kieli on 

muuttunut. Suomenkielisissä kuolinilmoituksissa käytetty kieli on muuttunut huomattavasti 1950-

luvun ja 1990-luvun välillä. Uskonnollisesta ja muodollisesta tyylistä on siirrytty kohden yksilölli-

sempää ilmaisua. Kielen käytön muutos kuvastaa vahvasti suomalaisen yhteiskunnan muutosta, niin 

maallistumista kuin yksilöllistymistä. Kielen muutos ei tapahdu tyhjiössä vaan siihen vaikuttaa yh-

teiskunnallinen muutos ja ihmisten keskinäinen vuorovaikutus. Kuolinilmoitukset kertovat ajalle tyy-

pillisellä kielellä ajalle tyypillisistä arvoista ja tahdosta. Kuolinilmoitukset eivät ainoastaan ilmoita 

kuolemasta ja mahdollisesti kutsu siunaustilaisuuteen, vaan ne myös kertovat elämästä, rakkaudesta 

ja kaipuusta ajalle tyypillisellä kielellä. 

 

1950-luvun kuolinilmoituksia ja kieltä on muokannut muun muassa hiljattain loppunut sota. Sota-

vuosina suru ja sureminen oli koko kansan yhteinen asia, ei vain vainajan lähipiirille kuuluva asia 

(Haverinen & Pajari, 2019, s. 322). Ihmisten asuinkylät ovat olleet yhteisöjä ja lähipiiri on voinut olla 

iso. Ajatusmalli siitä, että suru ja sureminen on sotavuosina ollut koko kansan yhteinen asia, on vai-

kuttanut vielä pitkään sotavuosien jälkeen.  

 

Kuolinilmoituksen lopussa on usein vainajan omaisten itse kirjoittama maininta siunauksen ajasta ja 

paikasta tai vaihtoehtoisesti kerrotaan siunauksen jo tapahtuneen. Tästä syystä suurimman kielellisen 

muutoksen voi huomata kuolinilmoituksen lopussa kerrotuista siunauksen tiedoista. 1950-luvulla siu-

nauksen aika ja paikka on mainittu yleisimmin lauseen alulla: hautaus tapahtuu tai siunaus tapahtuu. 

Siunauksen ajan ja paikan maininnan jälkeen on usein vielä erikseen mainittu kyseessä olevan kutsu 

esimerkiksi muodossa, joka täten kutsuna ilmoitetaan. 1950- ja 1970-luvuista poiketen 1990-luvulla 

on usein todettu siunauksen jo tapahtuneen esimerkiksi muodossa, siunattu tai siunaus toimitettu. 

1990-luvulla siunauksen ilmoituksen aikamuoto on vaihtunut imperfektiin. 

 

1950-luvulla kuolinilmoituksissa näkyy vainajan kunnioitus, arvostus ja usko. Kuolinilmoituksissa 

toistuu kristinuskoon liitetyn hahmon maininta muistolauseessa tai värssyssä. On hyvä huomata, että 

kristinuskoon liitettävät muistolauseet ja värssyt esiintyvät vain osassa tutkimusaineiston kuolinil-

moituksissa. Uskonnollisia viitteitä kuolinilmoituksissa on maallisista värssyistä tai muistolauseista, 

vaikka niissä ei ole suoria viittauksia uskonnollisista teksteistä, kuten Psalmista. 
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1970-luvulla kuolinilmoitusten värssyissä ja muistolauseissa on käytetty vain vähemmistössä raama-

tunlausetta tai virren säettä. Värssyissä ja muistolauseissa on kuitenkin selviä kristinuskollisia piir-

teitä, niissä esimerkiksi mainitaan kristinuskollinen hahmo. Muutamassa värssyssä on muisteltu vai-

najan työn teon jättämää jälkeä. Nämä värssyt ovat selvästi maallisempia kuin 1950-luvun ilmoituk-

sissa. Useammassa ilmoituksessa on myös mainittu vainajan ammatti heti kuolinilmoituksen alussa 

niin 1950- kuin 1970-luvulla. 

 

1990-luvulla kuolinilmoituksissa on huomattavasti paljon enemmän eroja keskenään, mitä 1950- tai 

1970-lukujen kuolinilmoituksissa. 1990-luvun kuolinilmoituksissa on yhä uskonnollisia piirteitä, 

mutta selvästi harvemmin kuin esimerkiksi 1970-luvun ilmoituksissa. Uskonnollisten kielenilmaus-

ten tilalle on muodostunut henkilökohtaiset sekä osin myös arkiset ilmaisut. Aineistosta löytyy myös 

muutama kulttuurinen lainaus esimerkiksi Aleksis Kiven tekstiin, mitä ei ole havaittavissa 1950- tai 

1970-lukujen ilmoituksissa. 1990-luvun kuolinilmoitusten maalliset värssyt ja muistolauseet kuiten-

kin sisältävät huomattavasti vähemmän arvojen kuvausta kuin esimerkiksi 1970-luvulla. 

 

1970-luvulla on otettu askel kohden uutta, niin kielenkäytöllisesti kuin yhteiskunnallisesti Suomessa. 

Koko käsiteltävällä ajanjaksolla kuolinilmoituksia yhdistää läheisyyden ilmaisuun käytetyt sanava-

linnat. Tarkasteltavalla ajanjaksolla rakas-sanaa on käytetty melkein jokaisessa kuolinilmoituksessa. 

1950-luvulla rakas-sanaan on usein liitetty suhdestatus, joka on kuvastanut puolisoiden välistä tun-

nesidettä. 1970-luvulla kuolinilmoituksissa on käytetty ennemmin sukulaissuhdetta kuin suhdesta-

tusta kuvaavia ilmauksia kuten rakas isoisämme. Kuitenkin myös 1950-luvulla suhdestatuksen lisäksi 

on voitu liittää sukulaissuhdetta kuvaava sana. 1990-luvulla on siirrytty sukulaissuhdetta tai suhdes-

tatusta läheisyyttä ilmaisevista sanavalinnoista rakkaamme-ilmaisuun ja sukulaissuhteiden kuvaus on 

jätetty ainoastaan osaksi omaisten allekirjoituksia, jos niihinkään. 

 

Yleisin sanavalinta allekirjoitusten aloittamiselle on kaivata-sanan käyttö. Kaivata- sanaa on käytetty 

selvästi suurimmassa osassa kuolinilmoituksista koko tarkasteltavalta ajanjaksolta. Sanan ympärille 

on kuitenkin myös luotu laajempia merkityksiä muiden sanojen avulla, jolloin toivotuksesta on saatu 

paljon henkilökohtaisempi.  

 

Yhteenvetona voidaan todeta, että kieli ja tyyli ovat muuttuneet paljon 1950- ja 1990-lukujen välillä 

ja kuolinilmoitukset ovat muuttuneet tällä aikavälillä paljon yksilöllisemmiksi. On kuitenkin hyvä 

huomioida, että 1990-luvun tarkasteltavia kuolinilmoituksia on huomattavasti vähemmän kuin 1950- 
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tai 1970-lukujen tarkasteltavia kuolinilmoituksia. 1990-luvun aineistosta voidaan silti tunnistaa, että 

muutos tapahtuu, vaikka kuolinilmoitusten määrässä on eroavaisuuksia.  

 

1990-luvun kuolinilmoitusten värssyissä ja muistolauseissa on edelleen havaittavissa uskonnollisia 

piirteitä, mutta niiden määrä on vähentynyt selvästi verrattuna esimerkiksi 1970-luvun vastaaviin. 

Uskonnollisten tekstien sijaan on alettu lainaamaan kulttuurin tuottajien kuten runoilijoiden tekstejä 

osana värssyä. Tarkasteltavan ajanjakson aikana suomalainen yhteiskunta on muuttunut paljon sa-

moin. Kuolinilmoitusten vakiintunut rakenne on pysynyt samana, mutta niiden sisältöön nivotut arvot 

ja painotukset ovat muuttuneet ajalle tyypillisillä tavoilla painottaen kunkin ajan arvojen mukaisia 

teemoja. Myös tapa kuvata kuolemaa on muuttunut 1950- ja 1990-lukujen välillä. 1990-luvulla kuo-

lemaa ei ole enää kuvattu iankaikkiseen elämään siirtymisenä vaan ennemmin elämän päättymisen ja 

läheisten surun kautta. 1950-luvulta 1990-luvulle samanlaisena, muuttumattomana teemana kuolinil-

moituksissa on kuitenkin säilynyt vainajan arvostus ja omaisten kaipaus. 

 

1950-luvulla kuolinilmoitukset ilmaisivat kaipausta ja vainajan ja omaisen välisiä suhteita hyvin eri-

tavalla, mitä esimerkiksi 1990-luvulla. Myös ajatus siitä ketä siunaustilaisuuteen on kutsuttu, on ollut 

hyvin erilainen. 1950-luvulla on oletettu kuolinilmoituksen lukijan tiedostavan olevansa kutsuttu siu-

naustilaisuuteen, kun taas 1970-luvulla kuolinilmoitukseen on sen sijaan kirjoitettu kutsu täsmälli-

semmin. 1990-luvulla kuolinilmoitukset ovat taas lähinnä ilmoittaneet jo aiemmin pidetystä siunaus-

tilaisuudesta. 
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